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תנאי החתימה. 
באוסטריההאונגריה : לשגה: 10.50 קראַנען, לחצי שנה : 5.95 
קראַנען, לרבע שנה: 2.70 קראָנען, 
ברוסיה ; לשנה: 4 רויכ, לחצי שנה: 2 רויב, לרבע שנה: 1 רויכ, 
בשאר ארצות: באשבנו לשנה: 9 מאַרק, באנגליה לשנה: 8 שולינג, 
בשאר ארצות לשנה: 11 פרנק, בארץ ישראל לשנה: 10 פֿרנק. 
החותמים לשנה שלמה יקבלו בסוף השנה תשורה יפה חנם. 
דמיהחתימה יוכלו לשלם גם לשעורין: 2 רובל בעת החתימה, ושני 
הרובל הנותרים בראשית הרבע השני (ובשאר ארצות בכסף 
המדינה לפי הקורם). 
מחיר כל נומר 10 קאָפ', 95 העללער. 
בעד חלוף האדרימה 20 קאָפ. 
מחיר מודעות : בעד כל שורה קטנה פמיט 88 ה', 15 ק', 


j 


| | 


FT .‏ 
שבוי מִמיָר כְָבְנִי הַגְּשָּרִים 


OLA 
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עם .הפדנוג' או עם ,הנעורים":‎ 
7.75 : באוסטריה-אוננוייה ; לשנה : 15.50 קראָנען, לחצי שנה‎ 

קראָנען, לרבע שנה 8.90 קראָנען, 
ברומיה: לשנה: 6 רויב, לחצי שנה: 8 רויב, לרבע שנה 1.50, 
בשאר ארצות: באשכנז לשנה : 18 מאַרק, באנגליה לשנה: 19 
שיללונג, בשאר ארצותָ לשנה: 17 פֿרנק, בארץ ישראל לשנה : 16פֿרנק, 


עם ,הפדגוג" ו,הנעורים" : 
באוסטריה-אוננריה : לשנה: 21 קראָנען, לחצי שנה : 10.50 
קראָנען, לרבע שנה: 8.95 קראנען. 
ברוסיה : לשנה: 8 רובל, לחצי שנח: 4 רובל, לרבע שנה: 2 רובל. 
בשאר ארצות : באשכנז לשנה: 18 מאַרק, באנגליה לשנה: 
6 שיללינג, ביתר הארצות לשנה; 99 פרנק, 
בארץ ישראל לשנה : 90 -רנק. וכן לחצי ולרבע שנה בערך. 


רקוי יום ד', י"ה טבת תרסיד. גליון מה .1903/4 Krakau, 6 Januar (24 December)‏ 

תַּבְן: בערבת שלג (שור), יעקב ש ט ינברג, = בת< עם>הספר (חזוון בשלש מערכות. סוף), ט. אָרליך, - בעולם הדמיון 

= (מעשה לילרום. המשך), י. צ. לוין. = העץ האדום (מספורו הטבע/, אביאפף -- מכת הדבר (צוור), גי דורהו -- 
ידיעות שונות. = מכתביום. = מודעות. 


ששה בֶערְכַת שולג m3:‏ 


מ בת 
אוּיר שֶקט וצח .קר (קפוא, 
עד אִין קץ ערבת שָלָג לָבָנֶה 
שק עמק מעל. ואור כָּסַף 
חָרֵשׁ תצק ממעל הַלְבָנה. | 


כִּי גם אוֹה שְמְשדיום היא לא תַדְעו . 
רק הַלָבנָה עָלַיהָ מְאִירָה, | 
. בל זיק חַיִים בְּחיקָהּ כָּבֶר כָּבָה, | 
לעד קפא וּמַת נם אוִירָהּ. 


ואנ אָחָד. פה: וְלֵי נְדְמָה: 

אֵני בְאָרֶץ כל חי לא יְרָעָהּ 
אֶרֶץ עוֹמָה תַכְרִיכִים לְבָנִים, 
אָרֶץ שוקְטָה בְמוֹהָהּ נקִפָּאָה. 


אָרֶץ אֲשֶׁר וָה ער וְערְּנִים 
בָהּ לא נשְמע אַף אֲוְשָׁה, קול צֶעד, 
ְּאוירָהּ הצה וְהקפוּא 


כָּל צְלִיל חײַם וָה כַּמָה לא רֶעד. 


וּמַעַל הַכּוֹכָבִים מַבִּיטִים 
עלי בְחָכִי הַשְׁלָנִים הַלְבָנִים 
וּמְספָּרים אגדת חייח. 

אַנָרַה אֲבִיבָהּ מִלְפָנִים, 


יעקב שַמַנְבָּרְגָ 


ASS 
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=== בת עם הספר, === 


חן בלש מערְכוֹת. 


Ba 


מֶעְכָה שה 


ערב יָמִים אֲהִָים אַחֲרֵי הַמערְכָה הרַאשוּנָה חר קשָן =- 
ענה של הָאְֲנעָה הַתּפְרָה, אֵם מְרִים. אצל קיר אֶחָד 
עומָדֶת מִָה מִצַעת, וממעל לָהּ על הקיר תְלי שְׁעוֹן קְטֶן 
ָשׁן. ַּחדֶר חלון אֶחֶר ואלו עמָדֶת מכוגה-תְמִירֶה יְשנה. 
בְּאֲמצע החדר עוֹמַד שְׁלהֶן פְשּׁט לא-הול, וּתבִיבוֹ =כְָּאוֹת 
פְשוּמִים אֶחָדִים. על הַשׁלְחֶן עֹמָדֶת מְנֹדֶה קטְנָה מְפִיצָה 
אור בַּהָה על פָּנִי החדר, וּסבִיבָּהּ נָרְאִים חֲתִיכוֹת אֲריג שונות, 
ְלִילֵי חוּטִים שונים וּמַסְפָרִיִם). 


מרָיִם (יושָבֶת אֶצַל הַשְלְחֶן על יָריהָ שמת יל ְצְרָה. 
היא יוֹשָׁבֶת וָתוֹפָרָת וּמַכִּיטָה לְרְנָעִים אֶל השעון): הִנָּה 
כְבֶר תשע, וַאֲנִי לא החלותי עוד לְהָכִין אֶת שעורִי 
לְיום הַמָּחָרֶת וְעוֹד עבוֹדָה רַכָּה לְפָנִי!.. (הִיא שוחה 
עוד יותֶר על עַבוּדְתָהּ וְתוֹפָרֶת בְּמְהִירוּת): אִמָּא צוְתָה 
אותִי לְגְמר אֶת הַשַמָלָה, -- אֲבָל מתי אָכִין אֶת שעוריו 
(החוט שַׁבְּמֹחֲמָהּ לה לי ְהַשָחִיל בָּהּ חוט אחָר. 
היא מְרִימָה אֶת הַמ מול הַמַּנוֹבָה הַכָּהָה וּמַהְאַפַּצֶת 
לְהַשְִׁיל מהָר אֶת החוט אֶל הַקוֹפָה וְאִינָ יכֹלָה. כקצָר- 
רום): השטן מִקטְרג ודוקא בְּשָעָה כְזּ!.. לא אֶתְפר 
עוד ולא ו (הַיא משָלִיכָה ; אֶת השַמְלָה הַעָחָה; 
מה מִמְּקומָהּ וְצוְעדֶת צְעֲדִים אֶחָדִים כַּחָרָר וְשְׁבָה 
רת אַצֶל ןכיה על המלה כְענים מְלָאֹת 
יגון) : אָבָל אִם לא אָנְטֹר אֶת הַשׂמֶלָה, לא התן לי אמא 
מְאוֹמָה, כַּן הנִידֶה ו אובל א ל אֶת 
ו ל ה ' שו היפה עור כ :5 - 
תִהְיָה תִפּוּרָה הַשְׂמְלָה לָיוֹם מַחֶר.. אָז נָּם לָחֶם לא יִהָיה, 
ג לָחֶם לא יַהָיָה, גַם - לָ--חֶם - לא--יַהְ--יָה... (כרַבָּרָהּ 
אֶת הַמַּלִים הָאַהֲרונוֹת. היא לוקהת מהַר אֶת השמלה 
ְוֹשֵׁבֶת שנית אַצֵל הַשַׁלְתָן, מִשָׁחִילָה בִמְהֵרָה הוט אֶל 
הּוֹךְ המחט וּמְמֹהָרַת לְתֶפר. בְרָנע זָה נַפְתֶחָה הַדְּלֶת 
וְשָׂרָה נָכַנָסָת לְבוּשָה בְּמְעיל עֲלָוֹן אָרֹףּ חם, ישן 


(סוף). 


ְלרֹאשַׁת חֲבוֹשַׁה מטפהת כָּהה יְשְׁנָה. מִתּחַת לְורוֹעָתּ 
= חַכֵּילֶה קמה שׁל סְפָרִים וּמַחְבָּרוֹת קשורים בבל 
דַק). 

ָׂרָה: שלום לָהּ. מְרְיִם! 

מָרָיִם (מָרִימַה חיש אֶת ראשה): הו, שֹׂרָה: (תוקעת לָהּ אֶת 
כַּתָהּ הַשְׂמַאלִית) : שָבִי נָא! טוב מָאד כִּי בְּאת : תִּנְרְשׁי 
מֶעט אֶת שעמומי. 


שָרָה (יושָבֶת אֶל הַשַׁלְתָן ממּוּל מִרְיִם, שְׁאֵינָהּ מַסְפִּיקָה 


בְמְלַאכָתהּ): לְבהָךְ את יושְבֶת, ויה אַמָּא ו 

מִרְיָם: היא נְשָאֶה שִׂמְלָה לְהַנּבִירָה פינזון. 

שרֶה: וְאַתּ = מָה את תוּפַרֶת ? 

מְרָיִם: זאת היא שְמֶלָה ללה אֶחַת. 

שָרָה: וְהַשָעָרִים לְיוֹם מַחָר בְודּי הַכִּינות כָּבָרג 

מֹרָיִם (נְבְהְלֶת. מבִּיטָה אֶל הַשָעון) + גם לא הַחֲלוֹתִי עוד, 
ְהַשָעָה כל כ מְאהָרָה (הופְכֶת אֶת הַשמְלָה הנה והמ 
וְהַמּלָאכָה עוד כַּל פּך מְרָבָה.. (מבִּיטַה כְנוֹאֲשָׁת). 

שָרֶה: ומדוע אַתּ תופָרֶת בשעה מְאֶחָרָה כָזוּ 

מַרְיֶם (גְאָנָחַת): וּמָה אֲעֲשֵׂה = הַשמְלָה צְרִיכָה לְהְיוּת תַפוּרָה 
לְמַחֶר, וְאֵם לא = לא יִהְי לְנו ה ְאָם לא... תקצף 
לינ הנָּבְרֶת ולא תִתַּן לנו עוֹד כָּל מלָאבָה.. וְשנית... 
וָשנִית... (מִשְׁתַּתָּקֶת רְנע). 

שֵׂרָה: וְשְׁנִית ? 

מרָיִם (מְרִימָה ראשה מַעַל מְלַאכתָּהּ. מַתְעובָרֶת): וְשָנִית -- 
הלא יוֹדעת אַתּ אֶת כַפר הָאַנְרוֹת של ג.. אשר ספרתי 
לךּ על אדותיו. 

שׂרָה: הַפָּפַר אֲשֶׁר רָאִיתָ בְּבִית ונְשְׁטֶין? 

מִרְיָם: כֶּף כַּן אַמָא הַבְטִיחָה לְשׁלָם לי כְפַעַם בְּפעם בער 
עבודתי הככ הָיָה לי 

שְׂרָה: לקנות לָךְּ אֶת סַפַרהָאֲנָדוֹת? 

מָרָיִם: כָּן, כּן. על כָּן אֲנֹכֵי יוּשָבָת וָתוּפָרֶת בְּכֶל יום בְּבוֹאֵי 
מְבֵּית הפפר עד הָערֶב וַֹחֲרֵי כן אֲני מְכִינָה אֶת שעורי. 

| נה אָבָל רְאִי נא כַפָּה היא הַשָעָה עַהָהוּ (מִכְטֶת על 
השעון) מתי תָּכִיני אֶת שעוריך! 
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מְרָיִם (כְנוֹאֲשָׁת): אֲבָּל מָה עֲלִי לעשות + (הופָּבֶת אֶת השמְלָה) 
הַנָה רַכָּה עוד פה הֶעבוֹדָה. כַּנַרְאָה, לא אָנְמר אוֹתָהּ 
הַלַיֶה. לו בְאֶה אַמַּא, לְַחוֹת. וֶעזרָה לי מֶעט, אָבָל הִיא 
עוֹד אֵינָנָה. 
שֵׂרָה: וּמַתֵי תֶא ? 
מִרְיֶם: היודעת אני? היא לא הַנידה לי בר = (מִמִחָרָת 
לְתָפר), 
שרְה: אֲבְל אֲנֹכֵי מִפְרִיעה אוּתֶך מַעָבודְתֶך-אַלך לי הַבְּיָתָה. 
מִרְיֶם מִתְעְצָבֶת)י לפ וה את ְחְֶָת כָּכָה + 
שָׂרָה: רָאשִׁית, השָעה מָאֲהָרָה, וָשָנִיתאִינִי הוֹצָה להפריעף. 
מַרָיִם (מִנִיחָה ידה על הַשמְלָה. כְנוֶֹשָׁת): הנ הָֹכָת. 
שׂרָה כ מְִיָם אַל תעצְרֵיני.. (ְקמָה מִמְּקוּמָהּ וּמושיטָה 
ְמִינָהּ לְמִרְיָם) = הַיי שלום ! 
מַרְיָם: שָלום | 
מרָי ם מל א מעט ל ו עוד הרְבָה -" 
עד אֲשֶׁר אֶקבץ אֶת כָּל הַפְּכוּם הַדְּרוֹשׁ. 
שׂרָה: קבצי, רְעּתִי, קבָצי ויו יעזרף.. יי שָלוּם! - (פּוֹנָה 
הוֹלכָּת לָהּ). 
מִרָיִם לְבדֶה. מנִּימָה רְנע אַחֲרֶיהָ אָל הלת אחרי כן אֶל 
= הַשְעון וטו תָסָּ יי אֶל הַשַמְלָה קלחה מהר, 
פנִהָ נזעמִים מָאד). יֶהִי. מה שיהְיָה, לא אֶתְפֹר. עוד, 
אֵינִ יִפוֹלָה (מַשָלִיכָה אֶת הַשְׂמְלָה הַצִדּה, לוקחָת כַפַר 
אֶחָד וּמְַבְַת וְשָבֶת אל הַשׁלתָ לַע 
ַּסַפֶר): אֶת הָשִיר הַזָה עלי ללמד על פָּה. ועוד לי 
להעיק מן הַפַפָר מְשֶׁל שָלֶם. -- (חושְבֶת רנע)י אָבָתב 
בַּהּחלה וְאֶחַר אלמד על פָּה (לוקחת אֶת הֶעט וְכוֹתֲבָּת 
מֶעט, אַךְ כּעַבר רְנע היא מַנִיחָה אֶת הְעט ולוקחת אֶת 
הַפָּפַר.) עְתה אֵנְנֵי רוֹצָה עוד לִישׂן, אֲלְמַה ראשוה על 
פָה... וְאַחַר אֲכָתּב (קורָאָה מֶעט מן הַפַָר): 
בְּבִית הַפַבָּל. 
ות קטָן צר וְאֶפָל, 
וּבַפְנה שַׁמָּה שוּבֶב 
על שק הב כּלָה גבקב 
יָהִיד, בּוּדר, כבָּל זקן.. 
(היא כוֹנָרֶת אֶת הַפָפֶר וּמְנקָּה לחזר על פָּה) בַּיָת קטן 
צר וְחשף (מַפְסִיִקָה פתָּאם) לא ו טעיתי ! (מַבִּיטָה בַּפַּפּה 
כוֹנדְתּוֹ וְקוּרְאָה): בת קטָן, צר וְאָפַל = ובחדדובד-- 
(מַבִּיטָה בַפַפֶר) וּבַפְנָה שָמַה שוּבָב... (מראש): בָּיִת 
קמן. צר וְח... וְאֶפּל וּבָ... וּבַפְפָּה שה יושַב... לא! - 
ב שׁוֹכָב... בַּיִת קמָן ו (הִיא קְמָה ו 
מ סמה על פה היה להנעום בספר. 
ו היא שוֹהָה מֶעט אָי ה ירה אֶת 


עולם קטן 
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אַהָדִים היא עוּמָדַת אַצֵל הַשׁלְהָן וּמַבִימָה כָעֵפָה, 
שוֹאָפָת רוח בכְּכְבַדוּת): הַנֵּה ראשי כואב עלי וְ.. 
(יושָבֶת) וְאֶת השיר אִינְנִי יודעת עוד הַיטַב (מַבִּיטָה 
ּפַפָר, מִתָּאַפְּצַת לקרא וְאִינָהּ יְכלָה): = אף מה וָה, 
אָם הָאֵשׁ היא קְטנָּה, או עיני כַּהוֹת = אֵינָני רוֹאָה 
מְאוּמָה... (מִשַׁפְשְׁפָת אֶת עניה וַּעֲלָה מֶעט אֶת פְּתִילֶת 
הנוָֹה, מִנָה לקרא ומיקה תכָף): אך מדוע וָה 
לא שַבָה אֲמֵּא עוד + מִי ידע אולי קה חֲלֵילָה, אִיוָה 
אָסון ! תּוֹחָבֶת אֶצְכַּע אחת בְּתוך הַפּפַר הַסָּגוּר וּמִשנָנָת 
על פָּה:) ות קטָן: צר וְאֶפַּ... (עֵניהָ נַסְָּרות רֵע 
אך תַבָם היא מִתְעוְרְרֶת, מִתְנוּעָעַת מֶעט וּמשגָגֶת :) 
על שק תָבֵן כָָה גרְקב, יחִיה. בודד = פדבָדל "יי 
(עינִיהָ נִסְנָרות וְראשָהּ צונָחַ על הַסַפר>. = : 
(הַמֶּמָךְ יוֹרד> 


מערָכָה שלישית, 
חָדר לֵיָה, כְּמוֹ ּמֶערְכָה הְרַאשוּנָה. על הַשְׁלְחְן, בְּתוָֹיתֶר הפְפָרִים, 
מִנָח ספַר"הָאַנְדֹת הַיפָה של ג,, שְׁבּע אַחַר הַמערְכָה הראשוה 
יום הֶראשון. הַשָעה הְראשוּנָה אחר הַצְהָרַיִם. בַּחָדֶר אִין אִיש'. 
מִרְיֶם (נַכְנָסַת החררה וְעַל רועה שָמלה. היא מִבְּמָת הִנָּה 
וְהַנָה בְּתמִיה): אין כָּל איש!... (היא מִשַעַלָת מֶעט).. 
הַאֶמְנֶם עודנָה ישנה ! (היא מַנִיחָה אֶת הַשמְלֶה עַל כּסָא 
אֶחָד נְגָשֶת אל הַשְלְחֶן: היא מבִּיטָה סָבִים בְּפַחַר, 
לוחת אֶת כפָר הדות בְְָּּה מן הַעְלְחֶן. מעלְעֲלָה 
בו רְנע וּפוסָקת. היא קוֹרְאָה מְעַט): .א הָיָה חךף. 
שג רב יבד על הָאָרֶץ װְכם אֶת כָּל הנוֹת וְאֶת כל 
ָאֲנָשִׁים הָעוֹברִים וָשָבִים כְּרָתוֹבוֹת... (הִיא מפְסִיְקה 
ְכוֹנְרֶת אֶת הַפַפָּר, מִתְבּוֹננֶת אליו וּמְשִׂיחָה לְנַפַשָה) : 
הוי,. מָה הְפַצָתֵּי לקרא בו מַראשוֹ עד סופו! לְשְָּׁת 
בת בּמְנּהָה וְלֶקרא בו בֶּכֶל עָרָב וָעֲרֶם ! הָאָה, כַּמָה 
אשָר! כַּמָּה ענָנ!.. אֲבֶל עד אֲשֶׁר השיג יָדִי לקנות 
אוֹתו יברו עוד יָמִים רְבִּים, רַבִּים מָאד ! לילות אֶחָדִים 
שבי ורתי וְְפַרְתִי עד אֲשֶׁר נִרִדמְתִי לא הִסְפקתִּי 
לגר אֶת מְלָאכְתי, וְאמֵּי עור בְּעסָה לי לא נָתנָה לי 
מָאוּמָה.. וגם מְעט הַכָּכָם שַׁקבַצָתֵי לוְתָה מִָנֵי יֹם 
הַשְׁשִׁי לָיוֹם הַשׁבָת.. היא אֶמְנֶם הַבְטִיחָה לְהָשיב לי 
ָּכֶף אַחֵר הַשַׁבָּת, אך הַלֹא יוֹדעת אֲנֹכִי הימב אִיךְ 
תָשיב לֵי.. הַן לא הַפָּעַם הָרָאשׁוֹנָה זאת לִי - כִּי 
מאין תפח?... (היא צוֹכָלֶת רְנַע בְּמחְשְׁבוֹתִיה מֶעלְעֲלֶת 
בַּקפָר וְקּרְאָה אֶת ראשי הפְרְקים) : ,הזקן וַהילר", 
ריר כּפִי הַנראָה- ספור משנין. הְַפֶץ חײַם'-- 
חָפַצָהי מְאד לְדעַת, מִי זָה אֵינָנוּ הֲפֶץ חַיים + (שַאוּן קל 
ישְמַע מַאַחֲרֵי הַדֶלָת, היא ממָה אֲוְנָהּ ומַקשיבָה) : א 


הוֹלכִים בְּמְדְמַּה.. (הפצַה להני אֶת הַפַּפֶר): לא, שַנִיתִי, 
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כְּנְאָה : זָהוּ הָרוּהַ הפוער בַּהוּץ וּמַנִיע אַת תְּרִיסי 

הַחֲלונוֹת.. (מְרִימַה שָנִית אֶת הפר וּמַבִיטָה ‏ אָלִיו 

. בַתְשנקָה רַכָּה) וּבְכָל זאת אַנפָּה לְהַשִינו לְמִקְרָא אזלי 
ִצְלַח הַדָּבֶר בְיָדִי... אָבָל אֵיכָכָה אובל !... (חוֹשׁבֶת רָנע) 
וְאוּלי אָבקש מִליזֶה לְהַשָאילו לִי לָימִים אֶחָדִים?... לאו 
ַבִינַּ. היא תִשְׂחַק עָליו. אֲבֶל לו נָתְנָה לי = מה 
גָדוֹל הָיָה הַחָסָד שִַׁיָתָה עושה עמָדי \... וְאוּלי תשאילהו 
לי + הָאָבקש או לא ?... (הִיא מִנִיחָה אֶת הַפָפר וּמִנַתָשַת 
ְאצְבְעֹתֶיהָ, בְּכֹנְנָה אֶצְבּע מול אֶצְבַּע וְּהַקְרִיבָה 
אוֹתְן מֵהַר זו אֶל זו אִם תִּקְלַעְנָה אַהַת אֶל אַחותָהּ) 
האבקש אָםלוֹ.. לא !.. יוֹצֵא בְּבֶל פּעם... (הִיא נְסונָה 
מעט מן הַשְלְחן. פְנֶיהָ נעֲמִים. עומדת וּמכָּמֶת על 
קר פְתָאם היא מִתְעוררת): אֲבְל דוע לא אחָנו 
בְעַצְמִי.. אַחָנז. אֶשׁאָכָנוֹ רק אִשׁאָננוּ לָמִים אהָדִים, 
אָקרְאֲהוּ וְאֲשִׂיבָהוּ.. ְהִיא נָם ירוע לא תֲדֶע... כֵּי הִיא, 
הַמְפַנְקֶה הזאת, הָלֹא אֵינָהּ קורְאֶה בו... וְאָם גַּם ידע 
ארי פן = מה בְּוָהוּ אֲני פָשְמְרהו בְבָבַת עִינִי - אַך 
אָקְרְאֲהוּ ואֲשׁיבָה היא מבִּימָה כַחָרָדָה אֶל עבר הַרָלָת, 
מִקשיבָה רְנַע) : אִין אִיש, מַהֶרו.. (נְִשָת בִּזְהִירוּת אל 
הַשלְחֶן, לוקחת אֶת הַפַּפָּר וְאומְרֶת לְשִׂימוֹ מחַת מְעילָהה 
פּתָאם וְשְמַע קול שְׁאוֹן מן הַחָדָר הַשׁנֵי. .בָּאִים!" הִיא 
לוחָשת בלה מֹשׁליכָה מה אֶת הְַפַרוְנבְָלָת. היא 
נְסוֹנָה אֲחוֹר וְחוֹטתּת אֶת הַשַמָלָה מֶן הַכְּסָא). 
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ליזָה (כָּאָה מן הַחָדֶר השני, הוּלָכֶת ומפהקת וְאִינָהּ מרגישת 
בְמִרְיֶם. היא נַנְשַת אֶל השלחן ומרנישה בָתּ): הויו 
שְמְלָתִיּ הַהַבַאת אֶת שִמלְתִיּ אִּך כּבָר תִִנָה אותָה ו 


מִרְים (בְּקוּל נְמוּךּ): כָּן אֲטֵי תּקְנָה אוֹתָהּ. (הָיא מוּסְרֶת אֶת 
הַשִׂמְלָה ליד לַיזֶה). 


לִיוָה: טוֹב. הוְכְלִי לָלְכֶת ! = (וּבְקִחָתָּהּ אֶת הַשֹׂמְלָה, הִיא 
פונָה וּבָאָה אֶל הַחָדֶר השני וְכוֹנֹרֶת הַדָּלֶת אַחֲרֶיהָ). 


ִרְיָם (ִכְקרְבָה אל הַלֶת עְמָרָה על מְקוֹמָה רנע וְהַבּיטָה 
לְאָחוֹר): הָלְכָה לָהּ + טוב מָאד\ עתָּה לא תשוב כּה 


מַחַר (הִיא נִגָשֶת אֶל הַשְלְחָן על בהונות רְִלִיה בְחפָזון 
לוקחת אֶת הַסָּפַר וְמַסְתִּירֶה אותו חיש תּהַת מְעִילָהּ) : 
רק אֲקְרְאֲהוּ ואַשיבָהוּ מהָר' הַנְנִי רק שוֹאָלֶת אוֹתו 


גָשׁת אֶל הְַּלָת וְשוהָה רָנַע על מִקוֹמָהּ, הופְכֶת פָנִיהָ 


אֶל הַשְׁהן שנִית, מתְעוֹרָת) אָבל הלא נְָבָה היא ז! 
כ ְנֵבָה = וְאָנְכִי אב + לא, מוּמָב שָאֶתְפר עוד יָמִים 
ַרְכָּה, מוטב שא יִהְיָה לי בְלָל הַפַפֶר הַזה ולא אֶתטָא ! 
לא א ו... לא אָקח!.. חְלְאָה! (הִיא מַשָלִיבָה אֶת 
הַפָּפָר על הַשַלְחֶן ובוּרחת הַחוּצֶה). 


הַמסָך נפָל. 
מ. אֶרְלִיךָ. 


AOD 


בעוֹלם 


הדמיון. 


(מַעשֶׂה לילְדִים.) 


Ba 


הַמִ'שרְי. 


4 
. 


ושמש הקט ְכַר אֶת מְכְּרִיי אַת אַחַד עֲשֶׂר 
ַילָרִים. אֲשֶׁר עב בְּכִית הקוסם וְהַם לא שבוּ מְשָׁם 
עוד; ידע שמוע הַקֶשָן כּי יָצָאוּ שֶם בְּעֵר קיר הַמִרְתַּף 
באו אֶל אֶרֶץ חֲרָשָׁה ְניהֶם נְַפּכוּ לפָנִים חָדְשִים = 
מי ידע לְמָה נַהָפָכוּ + אולי לְצפְרִים + ודי לְצפרים! 
ּבְכן הנֶם עַמֶּה צפָּרים. צפָרים קטגות יָפות נְחָמְדוּת; 
ּבְתוך קסל עדת כָּל הַצַפָרִים הם יוּשָבִים עתָּה בּין עְפָּאִים 
פער וּמְצפְצְפִּים שָׁם זְמַירוֹת. ינא כֶּם שמוע הַהָמְן לבו 
אַךְּ לַאֲבוֹתָיו וְלַאֲבוֹת הַיְלָדִים הֶהם לא הַגִיד דָּבֶר; נִיֹאמָר 


בְּלָבּוּ ָבַקָשׁוּ הָאַנְשִׁים אֶת הַיְלָדִים הָהַם עד אֲשֶׁר ילאו 
הרל 8 

בהי כן = הָאֲשִים בקשו אֶת הוְלָדים הָהֵם יָמִים 
רפים ולא מְצָאּ. וַיאמְרוּ: אִין ואת כִּי אם חַיָּה עה אַכלְתם. 
טֶרף טרפו יְלָרֵנּ כְכֶם. נִיִבְּכוּ אוֹתֵם אֲבוֹתָם ומְאֲנ 
לְהַתְנחָם. 

גם שמש הַהְגשע על חָבריו הַיָלְדִים. יהי שמוע 
הוֹלך נָחוֹשֵׁב בְּלְבּוּ: אויז איה חֲבְרֵיי יְדִידֵי אֲשֶׁר שחקי 
עמי! אַיִם! לא אָמְצָאֵם ולא אֶרְאֶם עור עד עולֶם! הַם 
נעשו צפָרִים ניִפְרָשי כנְפיהֶם וירמ ניעופוּ מִקְרָב בְִּי אָדֶם; 
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מְעופְפִים הַם היום תַּחַת הַשָׁמִיִם וּבִין עַפָאִים יִשְׁכְנ ביָער 
ידאו מעף אֶל עְנְף. מעץ אל עץ. מתעלסים וּמשְתְעַשְעִים 
עָם הַצַפְּרִים חִבְרִיהֶם. וְאֶל שמוע חַבּרֶם לא יָשוּבוּ. אֶח! 
חַּרִי. חָבָרִי. צפְרִי הַנָעִימים ! וַתָּכַל נָפָשׁ שמוע אֶל חַכְרִיו 
יָמִים רבים זר אותם וְאֶתשָמותֶם תּמִיד. וְנם אֶת יוֹאֵל 
הקנדם וְכֶר. אףבילאפעם וְלאשְׁתַיִם לקחשמוע הקמז מידו 
מכת לָחֵי בוֹערָה כָאֲשׁ ינר מפְנִיו כְּמִפָנִישָד משתית : עַתָּה 
שָכַח שמועאֶת כל אֲשֶׁר עָשָה לוֹהָחְבֵּר הקשָה הוָה. רק זכר 
כִּי הא הָיָה חֲבְרוֹ. וְהוּא עם כָּל הילדים רַגעִימִים הָהֵם 
שחַקו עמו וַּהֵיוּ שעשועָיו יָמִים רכים. 

יָהִי היום וטוט הַּטְן יושב בְּרֶר משָׁמִים 6 בְּבּית 
וְלרְנָעִים הוא גאָנָח, על חֲכרְיוּ אֲשֶׁר יְצָאוהוּ; וְהגָה נִפְתְחָה 
הַדְּלַת וְיֹנָתֶן אֶחיו נדְחף בחפזון הבְְּהָה וַצְהֵל אל שמוּע 


בְשָמְחֶה נְדוֹלָה ימר אֵלָיו : צָפוּר מָצָאהֵיי צָפוּר נְחְמָדָה 


מָאד, יִפת עיניםי צֶהִבָּת בְּנָתָיָם: וְהיא מְצַפְּצַתָּת בְּקול עָרָב | 


לָאון טוב לנֶפָש. ויקח שמוע אֶת הצפור מיִד אֶחיו 
ניושַבְָּה בַכְלוּכנִיתֶן לָה ַרְעונִים וְחְכָר וּפך מָיִם. ותאכל 
הצפור וַתַּשְׁתָ. ותְצַפְצף בְקול געִים נקשר בְּאְָנִי שמועי 
קשב שמוע אֶל קול שִׁירָתָהּ 
ַתּשֶׁר הצפור אַךְ מֶעט. ותדם. ושמוע חָשֶק מָאד 

לְשָמע שיר עוד. וִַקרָא שמוע אֶל הַצִפּוֹר בַר אַלִיה 
לאמר : 

צפור! צפור! שִירי. זְמָּרִי. 

ספורים יָפִים בְּשׁירֵךְ ספרי: 

מַאִין בָאת וְאִיפה היית ? 

מה מולְדותִיך וְאִיך חַייִת : 
ען הַצְפּוֹר ותאמר: 

שמוע 1 שמוע! הקשיבָּה שִׁיר: 

אָנֹכִי יְצָאתִי בְעַד הַקיר; 

מִתּחַת הָרַצְפָה בָּעיר פּתוֹרָה. 

וּבְצָאתִי שָׁכַחְתִּי אֶת הַתּוֹרָה 

שְׁלָמדְתּי בְהְיוֹתִי יר כָּמוףּ 

בְּקְרְעִי ספריף וּכְשָפְכִי רִיוף 

כִּי יָלָד שובָב קַנְדּס הָיִיתִי 

ּלְבָל חַבָרִי צָרוֹת עֲשִׂיתִיי 

עליכּן מורי מָמִיר הַַּנִי 

וּבּשְׁבָמִים רֶב הּוֹרָה למֶדני; 

וְשֶם בִּפָּתוֹדָה תּוֹרָתי שָׁכָחֲתִי, 

ּמָאָדם לַצְפּוֹר בקְסֶם נְהָפּבְתִי 

ַתִצְמַחְנָה לי כַּצָפוֹר כִּנמָיִם 

ָאָתְרוֹמֵם וָאֶעּף תַּחַת הַשָׁמָיִם. 

ְאֶעף וָאָבוא אֶל מקומות שוֹנִים, 

ְצְתְחַפָּר עם תורים וּבָּנִי יוֹגים; 

וּבָכָל אֵלָּה לא מְצָאתִי שעשועי, 


ו 
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ִּי אל מכרי היְרים הָי גי 
ְאֶשף וָאַכוֹבֵבּ בְּערים בּיעְרִים. 
הראיתם חברי ?- שִׁאלתּי הצפרים. 
רָאוּ. לא רְאוּ-לא ענני 
אַה חְָרִי לא הודיעעי; 
עד אֲשֶׁר לקחני ינהָן אְחִיף. 
ַיְִּיאָנִי הָלוֹם ופה מְצָאתִיףּ. 
מְצָאחֲני! = קְרָא שמוע המשן בְּשְמְחָה = וְגם אָנכי 
מְצָאחִי. וַָתָה הנף יול הַמִנּם. האָח! הלא גם אָנכי 
דרשְתיף נָמִים רִּים נְִסָפָה. כְלְתָה נפשי אליף: וְעתָה 
בָאת ונ בְּתוך כָּלוּבִי, אוֹכָל אֶת זרְעוני וְשוּתָה אֶת מִימִי. 
הָאֶח ואל חִבָרי אֲהוּבִּיז יום טוב היום לָנוּ. נְנִילָה וְנִשְׂמְחָה 
יָחד. 
קרא שמש הקטן אֶל חן אֶחִיו נִיאמָר. אלו | 
ֹנתָן אֶחִי! לְכָה רְאֶה אֶת הַצָפוֹר היפה אֲשֶׁר הְבָאם לֵי, 
היא מָשוּרְרֶת שירים נְעימִים. מילך אתו ינָתן. ניבאו אֶל 
הצפור הַיפָה. וַיאמֶר לָהּ שמוע הַמִטָן : צפור יפה ! שִׁירִי 
שיר נָעִים בְאְָניוּבְאְְייֹנתְן אֶחַי. שירי, צפור יָפָּה! שירָה. 
יזאלהצפור חַכרי. שֶמְעך \ 


יא. 
תָשֶׁר הַצפור הַיָפָה בְּאנִי שמוע וְיונָתֶן שיר נָעִים 
מַשִירִי הַצפְרִים. ותּשָא קוֹלְהּעַתּאמַר: 
שמָעוּ. שמָעו. יְלָדִים. גְבָרִים - 
שיר נָעִים משירי הַצִפָּרִים. 
אֲנִי הצפור אַשוּרְרְנָה בְאֶוגִיכָם, 
ְאַתָם שורְרוּק כְּאֶני אֲחֵיכָם. 


ָּקן צפוֹר.יוֹשְׁבָת. פורְשָת כִנְפֶיהָ 
אַם רְחֲמְניָה על אָפְּרוחֶיה 

הָאֵם מצַפְצְפָת. בַּלְשונָה מְרַבָּרֶת, 
בּלשון הַצפָּרים לילְדִיהָ מִספרַת: 
ָלְדִי, אַהוּבִי, אֶת קורומי שָמָעוּ 
וְרְחַטִיפָם יַכְּמְרוּ ועַפְעַפיכם יִדְמָעוּ; 
אנ בּין עָפְּאִים. על עץ רענ 
בת קן נָחְמָד. בְּתוֹךְננָה שאַנן, 
שָׁם לַאַהוּבֵּי לַחֲתֲנִי אֹרשְתַּי, 
וּמִמְחָרַת חַתִנָתִי מִּנ גרשְׁתִּי, 
ונר עם בְּעלֵי מְעֹני עבנ 
וּכַאַרְצות שוממות רצנ וְשׁבְנּ. 
פהאהָל חכרנו שם קן בְּנִינוּ: 

אַךְּ לא הַצְלחְנּ בְּכַל אֲשֶׁר עֲשִינוּ: 
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שודְדים בְּכָל מקום עלינו נְפָלוּ 

עַמָלנוּ לְקָחוּ קננו גנל 

ִּיצִינוּ ַפָצוּ עָשׂוּ בָלָה, 

ימאָרץ נרשונו הִלְאֶה וְהָלָאָה. 

בוכים הָאֲפַרוֹחִים וְהָאֵם מְסַפָּרֶת, 

מִסִפָּרֶת עוד הָלְאֶה. מִפִפָרַת, מְשׁוֹרָרֶת, 

ּפוֹרְשֶׂת כְּרְחָמִים על בְּנֵיהָ כנְפיהָ 

ְהֵם נָמונִים בִּדְּמְעות. בוכּים תַּחְתִּיהָ. 

בא הָאָב וּבְחַרְטְמו היא נושא 

טרף לילדיו. מזון לבִיתו: 

וְרָא וַיקְרָא: מה וָה לְפָני ל 

אֵם ָבָלָה!ֹ מה תוי *) אֶת בנ ? 

וָאֲנֹבִי לְבָנִי תַּנְחוּמוֹת מָלָאתֵי 

ומאַרץ הַשָׁלוֹם בְּשוֹרָה הַבָאתִי = 

מָה הַבְּשׂוֹדָה ?-שָׁאֲלוּ שַׁמוּע וְיונְתָן יחד אֶת הַצָפּוֹר 

הַמְשורְרֶת: כִּי פה עִמְדֶה האפור מִשִׁירָתָהּ ולא שוּרְרְה 
עוד.. וְלא הַגִידָה מָה הַבְשׂוֹרָה. אֲשֶׁר הכיא אָבִי הַצֲפָרִים 
ְצפְרִיו: ושמוע ויוֹנתְן חְשְׁק חשֶׁק גְדוֹל לשמע מָה הָיָה 
ַבְּשׂוֹרָה. חלו שְׁנֵיהֶם אֶת פְנֵי הַצפוֹר ניאמְרוּ לֶהּז שירי 
לנו. צפור יָפָה, מָה הָיָתָה הַבְּשוּרָה + וַתאמָר האָפור אֶל 
שמוע וְאֶל יונְתֶן: יִלָדִים טובים! הרפ מִמֶּני כִּי נְחַרנֶרונִי 
ְלא אוכל עַתָּה לשיר אֶת שירי הַָלְאֶה. נָאם אֲשִׁיר לא 
יעם שירי בְּנִיבֶם: על כּן הרפו מַטֶנִּי היום; וּמְחֶר. בְּעת 


') תַּעֲצִיבִ 
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שׁנֶעם קולי, בעת שְׁתָּנּח עֲלֵי רוח השיר, ומַלְאֶךָ מִמָּרוֹם 
ינע תחת כְנָפֵי וִיאמר אֲלֵי: שירי! אָו אֶשִיר. א אֲשִׁיר 
בְּקול גָעִים. וְאגִיד לְשַמוע וּלְיוֹנָתָן אֶת דְּכר הַבְּשׂוֹרה הֲהִיא, 
ְאֶת אַחֲרית שִירְתִי עד תָּמָהּ. 

נישק שַמוּע לצפור וַיּאמֶר: כּן דרת צַפורי הַיַפָה! 
מְחֶר, כּאֲשֶׁר יטב קולך וְעם שירף, פְשִירי לָנּ אֶת דָכַר 
הַבְּשורָה ההיא וְאֶת אחרית שיךתך עד תִּמָּה. וְעתָּה הגידי, 
צפורי מה תָכּקש נפְשך וַאֲעֲשֶׂה לֶךְ עקב אֲשֶׁר נְתַתּבְלְבִּי 
ענג פּשירְך. אֲשֶׁר שרְת לי. 

נפען הַצַפור נַתּאמָר אֶל שמוע הקטן: שמוע יקירי! 
אִם יש אֶת נפשף לעשות לי טוּבָה, עשׂה נָא לי אֶת הַטוּבֶה 
הואת וּפְתַח לי עִתּה אֶת כְּלוּבִי, כִּי עָרָה נַפְשִׁי לְשׁבָּת 
כָּל הְעַת הואת בְּלוּאָה וּסגורה על מתְגֶר. פמח נָא, שמוּע 
יִקִירִי! פָתַח לי אֶת הַכְּלוּב! 

ִפְתַּח שמוע אֶת הַכְּלוּב. נְיָהִי כּמֶעט שָפֶּתַח שמוּע 
אֶת הַכְּלוּב, וַתָנן חיש הצפור מן הַכָּלוּב ופִפֶרש כְּנְפִיה 
ַתעַף בְּעד החלון הַחוּצֶה. (שמוע רוך * אחריה וְהוּא מִצְעַק: 
צפור! צפור! יאל ! שוּבָה אֵלִי! מדוע תַּשׂבֵנִי+ וּמְתִי 
תָּשִיר לי אֶת אחרית שִׁירָהְַּי [לא שחו יואֶלדהַצְפור, 
ניִתרוּמַם למָרום ניעף וְאִיוּ. ניַצֶר לשמוץ ניחר. לו מָאד 
אֲשֶׁר שב יוּאלדתצפור אותו. וגם לינְסֶן חָרָה מָאד. כִּי 
אֲוּחָה נִפְשוּ לשָמע אַת אַחֲרית השיר. וְתַאֲוָתוֹ. לא בְאָה. 


(עוד וָבא). 


יהודהצְבִילִוין 


SHES AAS ASR 


== הָעַץ הָאָדם, 7% 


מִפְפוּרִי הַטָבָע *. 


קרמק הרְחק מַאִתָּנ שָׁם מְעַבֶר לים הָאַמֶלנְטִ, 
בְּארְצות החמות אֲשֶׁר פּאִמְרִיקָה. כַּמָקוֹם אֲשֶׁר וָמִי חקיץ 
ִמְּשְכוּ פָּמְעט כָּל הַשָנָה - יָשָנֶם יָעָרִי. עֲצִים שונִים 
למוניהָם ונְדְֶם. 

מעץ אֶחָד הָעומַד בְּתוף היער נָפַל גרעין קטֶן אֶחָד, 
ויחְעוֹפַף הגרעין מעט בְרוּח ניפל לְאָרֶץ הַלסָה וטע בָּהּ. 
וד הגרעין שךש לְמַטָה ניעש נצֶר לְמעלָה; וּמִדּי שָׁבוּע 


* עפי וננַר, 
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ְּשְכוּע הנצוּ על הוַּצֶר הֶרך בּדִּים קמנִים ודקים חֲרָשִׁים, 
ַעֲלֵיהֵם יָפִים וּקטנִּים. וּמִשָנֶָה לְשָנֶה גל העץ וְעַבָה גב 
עד כִּי גְבְחָה קוֹמָתוֹ מִכָּל עֲצִי היער ייף בְּנָדְלוֹ וּבֶרב 
פיי הרענגים וְשרְשי הֶעץ התרוממי מעל הָאָרֶץ. קיו 
ָּמו מִשְׁעוֹת כֶעץ לָבַל ופל. וְהָענָפִים וְַדְּלִיות הסְתַבְכו 
ְהַתְפַשָטו לָכָל רו ניִתְפָּפּּ בפָּרְחִים רְבִּים יָפִים וְנוּתְני 
רִיחו 


ומן הגרעין הַקְּןצְמחעץ אֶלם נִָמֶדוְנִעָא. 
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הלא תַשְׁאָלִי, ידידי הקטנים. מה קנ ול הָאָדם 
הצומח שָׁם. רָחוֹק מַעֲבֶר ליִם, כַּאֲמְרִיקָה? מָה הַתּוֹעֲלֶת 
אֲשֶׁר יְבִיא לו יושְבִּי הָאָרץ הְַשׁנֶה הָעֵץ הצומח בְּאָרֶץ 
הַחֲדְשָׁה הרוקה + הן גם אם ינדל הֶעץ וגם אם ײַף אֶלֶף 
פְּעָמִים כְּכָה אִין לְנּ כָּל חַפֶץ בּוֹ, אִם רְחוק הוּא מאַתָּנו 
מַרְחָק רב כָּוָה. 


אַל, ידידי ההטנִים. אל נָא תְמַהָרוּ לְהוֹצִיא מִשְפָט. 
ְאַתֶּם עוְדְכֶם צְעירים וְאִינְכֶם יוֹדָעִים עוד דְּבָרִים רְבִים. 
חכו נָא מָעַט וְשְמָעו אֶת אֲשֶׁר אספר לָכָם בְּוָה: 


בַאַמְרִיקָה הַתִיכונָה יִחְאִמְפוּ אֲנְשִׁים חוּמָבִי עֲצִים 
ְהָלְכוּ אל היער הגְדול. אֶל הַמָּקוֹם אֲשֶׁר עְדְלוּ שֶם הָעֲצִים 
הַיותֶר טובים. וְלְקחוּ הַחומָבִים אַתָּם צִידָה לְשָבוּעות 
אַחָדִים. וְשטו בְאֲניוֹת קטנות על פנ הנחל אֶל הַמקום 
אֲשֶׁר יִבְחֲרוּ שָם עַצִים לְכָרְתֶם. ושֶם פיער יִבְּנוּ לָהֶם ית 
קמן ויגוּרוּ בו כָּלֶם יָחַד שֶם יַשָׁנ, שָׁם יָבַשָלוּ וְשָׁם 
יאכָלי את אַרְחָתֶם: שו מךרגות על שָׁרְשׁי הֶעץ הָאָרם, 
אֲשֶׁר צְמַח ודל מן הגרעין הקמן וְעֲלוּ עליקָן: וַחְמְבוּ 
בְנְוִיהֶם אֲשֶׁר בְּיֵיהֶם אֶת גע הָעֵץ הַעְבָה ער אֲשֶׁר יְחֵל 
לְהתְניעע. וְשָׂמוּ בבְּקי אֲשֶׁר כּגֶע יָתַד חָוק אֲשֶׁר צָהו 
הָאֶחָר עְבָה ְהשָני חדי וְתָקְע בְחָוָקָה בְּפַטִיש אֶת היתד 
ּפְקיע עד כּי יפל הָעֵץ בְקֹל נִפֶץ ְהָמְלָה גְדוֹלָה אֶרְצָה. 
וסָבְבוּ החוטְבים אֶת הָחָלָל הודול הוָה. וְנקפוּ אֶת הָעָנָפִים 
וְאֶת הַבַּדּים רָרַבִּים הַמְּכָפִּים אותו וְאֶת הגע יָנשרוּ 
בְמָשוּר לקורות. וְהַבִיאוּ שְוָרִים וְאֲקָרוּם אֶל הקורות 
וּמְשָכוּן עד שְׂפת הַנחַל ‏ שֶם יורידו אֶת הקורות אֶל הנמל 
ונקבו אוחֶן בקציקן וְנָחְנּ בנקכים עָנְפִים דקים רכים 
וחזקים. וְאֶסְרוּ בָהֶם אֶת הקורות זו לְוּ וְדָיוּ לְדִבְרְָה. 
וַאֲנָשִׁים אֶחָרִים יַעָלוּ על דברת העץ הְאֶדם וְשָטוּ עֲלֶיהָ 
בְּמורד שָמָף הנחל היַּמָה. 


עולם קטן 


326 


וְשָׁם בְּמְבוֹא הים עומדות אֲניוֹת גְּדולות ומחכּות 
לֶעץ הָאָרֹם. הָאֲניוֹת הָאֲלָּה הַבִיאו מַאַירְפָּה סָחוֹרוֹת שונות 
לאַמריקה עה עליחן לְהָבִיא לְארצְן מפחורת אֲמריקה. 

ְהָאגְיֶה אֲשֶׁר אִן בָּה מִשָא קָּבֶד. תּתְרוֹמַם על פָּני 
הַמַיִם ונוע תָּנּע וְתַתֲנוֹדֵד מצַר אֶל צה וּבְּכְבָדוּת רַבָּה 
תל כּיֶם; ולָכן יתנ תָמִי משא קבד בתחתית הָאִיָה 
להעמִיק מִהֶלְכָהּ כַּיִם נָאֵם לא יִמְצְאוּ משא נְשָמוּ. באניה 
אַבָּנִים, או חוֹל. או גָּם מִיִם. 

א יקנו הפוחְרים אֶת הָעֶץ הָאָדם, כִּי כָבַד הוּא מָאד; 
ְהַרִימוּ הַחוּבְלִים אֶת קורות הֶעץהָאָרם מן הַמַיִם בִּחִכְלִים 
ובנלנלֵי תופה וָשְמוּ אותֶן בְתַחְתִּית הָאנה, וֶעל הקורות 
תְנוּ חֲבִילוֹת כָּתֶנָה י) קקאו צמְחֵי בשם וָעוד מְחוֹרוֹת 
מִסְחוֹרוֹת שונות. 

כּן יביר הפוחר אֶת הֶעַץ הָאָדם אֶת כָּל הֹיָם 
הָאטְלנטִי. שְבְעוֹת אַחָדִים נושאת הָאָיה. אֶת קורות הָעַץ 
הָאָדם. עד בּוֹאָה אֶל אֶחָר מחְפִּי הָאָרֶץ הישׁנָה. 


ָׁם יֲָלוּ אֶת הקורות מן הָאָניה ומְבְרון לגי וָהַם 
יעֲשׁו מהקורות הָאֵלֶה שַׁלְהָנוֹת. בּפָאוֹת. אֲרוֹנוֹת נְכָלִים 
מכלִים שונים + וש גם אֲשֶׁר וְשְׂוּ אֶת הקוֹרוֹת הְאֶלָה 
לָלְחוֹת דקים מאד כְנלְיוֹוֹת נְָר עב וְצֲפוּ בּלְחוֹת הָאֶלָה 
כּלִי עץ פּשׁוּטִים למען תת לְהֶם יפי ודד = 


שימו נָא. יָרִיִי הקמים. עִיגִיכֶם אֶל חָרַר מושבכם. 
אוּלי תִּמְצְאוּ נַם בו אָרון או שָלְחָן או כועִית * אֲשֶׁר 
מרְאֲהוּ אֶדם [קוים כָהִים דקים כְּנִידִים יַתִפְרְדּּ וְיִסְתַּבְכוּ 
עֲלָיו לְכֶל עַבָּר. וְדַעתָּם, כִּי הא עשוי כָלו. עֵץ אָדֹם או 
מִצְפָּה בַלְּחוֹת בָּעֶץ הֶה, | 


אֲבִיאֲסָףי 


צְמַר"נָפן. 
'\ שטופֿפעננעשטעלל האקטkהוכ.‏ 
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נערִים"ענָקים:- בַּמִים הָאֶלָה נְקְעוּ רָרֶךְּ מוֹפְקנָה = 
רברג שני גערים אֲשֶׁר מָשָכו עליהם אֶת יי פל. גער אֶחָד 
היא כְּן חשע שָנם וְהשני כֶּן שחת עֶשְׂרַה; וּשׁנֵיהֶם גְבֹהִים בְּקוֹמָתֶם 
מאיש גָדוּל, גם עכָיִם מִשׁנָה מָאד. וּכְנדֶלם ועבְיִם כּן גול ג כֹחָם. 
פה שְׁמְשׁוֹן הגור לָהֵם. 

מערה נְדוֹלֶה. == בער סק אֲשֶׁר בְּנִּייה ְמָה 
קֶערָה חַוְקָה מָאד אֲשֶׁר קרעה אֶת חגפות מעל בַּנָנִים רַכִּים. זקני 
הָעֵיר הַהֵיא אֵינם זֹכְרִים קֶעֲרָה אֲימָה כָּאת. 

מְבִיעַת אֲנַיָה. = לא הרחק ממה מְִינָה כ לליה 
היא בִצְפונֶה של אֲמַרְיָה הצפונית) נִשְׁרֶה איה אנגלִית אחת 
יררה במְצוּלוֹת יָם. רב הַחוֹבֵל וְעוד אְַבָעִים וְשְׁבַעה אֲנָשִׁים הַצִילוּ 
אֶת נַפְשֶׁם וְהַצְלִיחוּ לעלות בְּשָלום על הַחוֹף. א המָכוֹם אֲשֶׁר עלו 
עֲלָיו יה שָׁמַם מָאד ויהיו אָנוּסִים לְלְכָת ולי יור מִפְּשַע מאות 
קילומָטֶר עד בוֹאָם לעיר מונְרִיאול, ‏ הם הָלְכוּ חַמִשָׁה וְעשְׂרִים יוֹם 
בל רֶעב וְצַמְאוֹן וְקֶר לֹרָא עד ּוֹאָם אֶל הָעֵיר כָּל עוֹד נִפָשֶם כָּם. 

גָשֶם שוֹטף. בְּעיר לונדון ירד גָּשֶם שוטף שני יָמִים 
רצוּפִים בְּלֵי הָרֶף. הָרְחוֹבוֹת כְּּוּ כל כ כמַים עד כִי אִי אֶפְשָר הָיָה 
גם למַרְכָכוֹת לעבור בְּרחוּבות הָעִיר. 

בְּחירָה על יָדִי הפונונָרףי- ענת יְהדֵי אוְריָה אֲשֶׁר 
בְּשִיקנו ‏ (אַמריקה הַצְפוֹנִית) הָי צְרִיכִים לבחר לְהֶם רב חֶרָש ופנ 
של הרג אֲשֶׁר בְּעיר פְרְסמרְ אֲשֶׁר ברה לֶמְצא לָהָם רב. הָרב 
מִפְְסבּרְגּ הציע אֶת הַמִשָרָה הואת לִפָנִי אֶחָד הַָָנִים הצעירים, 
ורב הוה נאות לִִבּלָהּ א לא רְצָה לנע לאַמריקה לעמד שמ 
לְַחִינה, אולי לא תִמְצָא דְרְשְׁתוֹ חן בְּעיי רָאשי הְַרָה. או נועץ 
קרא שְׁתֵּי דְּרְשׁוֹת : אַהַת בִּשְפַת אונְְרִיָה. וְאַחַת בְּשְׂפַת גְרְמָגיה 
לַפְנֵי הַפונגרף ויִשְׁלְחֲהוּ לְשִׁיקג וְהַפוֹנוֹגרף הָיָה שלִיה גאָטן לשולהו, 
מְסר לרָאשׁי הֲעדָה. אֶת שְתֵּי הְְַּשׁוֹת הָאלָה, כמ שאי מפי 
הדורש. הַרְרְשׁוֹת מְצְאוּ חן בְּענִתָּם דעו אֶת הרב על ידי 
הַטלְנרף כִּי בְחָרוּ בו לרב. 

מְסִירַת נָפָשׁ לָהַצִיל נָפָשׂ = בַכסֶר חָרָשִׁ אֲשֶׁר אל 
מוסְקְבָה יַצְאֶה בַּללָה אש מַאַהַד הְַּתִים וְכֶעבר "מה בְּער כָּל 
הַבַית בָּלו באש מן הַגג עד היסור. ונה נִשְׁמֶעה פַתָאם צעקת- 
ואוש מֹרָא + אֲהָהּו בי הקטן נשׁאַר שם ב הָאֹשׁוֹ כרע יְָא 
מתוף הָהָמון אִכֶר צָעִיר. אֶחָד פיאוחור גְבְרילוב שמו בָּן עשָרים 
ותשע וַיִתְנפָּל אֵל תוף הבית הבוער בְּאֵשׁ. לְמַרְאֶה הַרְּכָר וָה נדְהֲמוּ 
הַנְאֲסִָּים לפס הָיָה כָאפן. עבר אולי דק ינוטה אֶחָ, אֲשֶׁר ביני 
הָהָמוֹן אֶרךְ כשָׁעה, וּמֶן הבית הבוער הופיע הָאֲכר אַמיץ-הלב וְּי 
הילד הִקטְן, אֲשֶׁר הָיָה חי וְשׁלֵם ככֶל אִבְרו- אף הַאכֶר נה כל" 
כ עד כִי א נָן אֶת הַילֶר על ידי אַמו נְפַל אַרְצָה ַתְעלְף. בְּמעב 


יה הֲבִיאוּהוּ לָבִית החולים. הוּא מָלֵא פויות בראשו, בּפָנָו, בְּידָו 
ּבָכָל גופו. 

אַבָנִים טובות מִאַכָל לְבָּלֶב.- בְעִיר רפט בת 
אוגְיָה, אֲבְדוּ אֲצָל אֶחָד הַפּוֹחֲרִים בָּאֲכָנים טובות ‏ שְׁתִי אָבְנִים 
טוֹבוֹת יקרות ‏ מָאד. ‏ הפוחר הוֹדִיע אֶת הַרָּכֶך להפוֹליצִי. סוכן 
הַפּולִיצִי בָּא װעש חָקִירָה וּרְרִישֶׁה גם חַפָּש אַצל כָּל הפועלים 
ְהַמְשָרְתִים הָעוּבְדִים בְּבִית הַפּוֹחַר הַהוּא ולא מְצָא בָהֶם חַטָא. או 
חן ינ ּכּלֶב הַקְטְן שְׁהַיה בְּבִית, וצו להָבִיאו. אֶל הַוֹסֶר 
(אִנְסְטִיטוּט) לְרופְאִי הַבְּהָמוּת. שָׁם המיתו אֶת הִכְּלֶב, הוצִיאוּ אֶת 
בי מע וְּצָאוּ ברו מִלְבָּר שי האֲכָנִים היקרות : אֲשֶׁר אָבְדוּ 
עִתָה, נָם עור אַכָנִם נקרות. שַאָבְדוּ מְמַן מן הומנים ולא נודע 
מי ב 

תַעְרוּכַת חָתוּלִים.- בְּעיר מִנְכְן, אֲשֶׁ רמנה עשְׂתָה 
חָבְרַת .מַחַסָה הַתוּלֹים' תעריכת הֲתוּלִים, אֲשֶׁר עננָה אֶת לְבּוֹת 
כל יֹשְׁבֵי הָעִיר. בַּתְעַרוּכָה הַוֹאת נִמְצֵאוּ כְמְאָה וַתֲמְשִׁים חְתוּלִים 
והתוּלות, אֲשֶׁר שָׁכְבוּ לְהֶן בַּמְנוּחָה בִּכְלוִּיהֶם הַמָפּאָרִים. בָּהֶם נמִצְאוּ 
שי ַתוּלִים גָרֹלִים מָאר : הָאָחָר כב עשר והשני כב חמש עשרה 
שנָה אֲשֶׁר קבְּלוּ כְבֶר אוֹתוֹת-כָבוֹד על קערוכות החתולים שה 
בִּפְרִיו ובְלונְדון. מַלְבַּד אֵלֶה נְמְצַאוּ בתּערוּכָה הואת שְׁנ חָתוּלִים 
וקנים מָאר : הָאֶחֶ בּן עשרים וְאַחַת שָנָה, והש פּן שמים ושלשים 
ְהוּקנָה בְכֶל עדת הַתַתוּלִים שְׁפַּתערּכָה היא חְתוּלָה אַחַת, אֲשֶׁר 
הָלָכָה אַחֲרֵי חל צַרפתי אֶחָד בּמַלְֲמָה שְָׁתָה גת 1570 בי 
צֶרְפַת וְגרְמניָה. בַתְערוּבָה זו הָיוּ חַתוּלִים מַמַשְׁפחוֹת שונות : גַרמַנָיֹת, 
אַלְגִירְיוֹת, גַֹּת, פרְְיוֹת סִיאַמֹת, קפְרִיסִינוֹת, ְעוֹר. 

ְשָרִים גִבוֹרִים. = ַּּוֹשְׁב לְְּזָה, אֲשֶׁר על חוף לְשון 
הים הפיגי קמוך לפְטְרְּרגָ, שָשֶם יש הַרְכַּה מְעֹוֹת קיץ. מְרָה 
מִקְרָה שְׁעֲלָה כמֶעט בְּחיי נְפָשׁוֹת אַחָדוּת, זָה הְַּכָּר : 


בְּים סנריר עלָה על לב איש צֶעיר אֶחָד לטיל בְּסְירַת 
הגה קמַנָה על פָּנִי לשון הים, הוא וּשׁתִי גערוֹתדאָחָוֹת. הַמִילִים 
רשו אֶת הַממְרֶשׁ ְהָרּח נְשָא אֶת הַפִירֶה מן החוף הָלָאֶה. אף 
בְּאַחַד המקומות הַצָרִים, כַּאֵשֶׁר הָי צְרִיכִים לְהטות אֶת הַפִירָה הַצרָּה, 
ַתְהַפָּכָה פַתָאם הפירח על פָּניהְ והער :עם שְׁתֵּי הנעֲרוֹת נפלו 
הַמָימָה. לְאָשָרֶם הַצְלֵיַ בִּידֵי הגער לְהאָחז בְּקְצָה הַפַּירֶה וּשָתִי 
הַגערוֹת אחז גו בוה מעב ה צֶעקו שְׁלְשִׁתֶּם לְורָה, 


קול עס הגע לְאָזני שְׁלשָה נְֲרִים, ליי הנמנה 
ְּקְרונְשְטָד, אֲשֶׁר שַׂחֲקִי שֶׁם על הַחוֹף. הנערים הָאֵלֶּה, שַׁשְׁנם 
מָקֶם הם בנ אחת עשרה שה וְאֶהֶד בן פשע שנים, לא חְשְׁב 
ַרְבּה וַיִפְצוּ מהַר אֶל סִירָה אחת שׁעֲמְדָה שֶׁם; אף לְצְערֶם קָצָאוּ 
ָּהּ אף מָשׁוֹט אַחֶד. אָז הָיוּ אֲנּסִים לְפרש אֶת המֹפְרֶשׂ על התרן 
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וישוטו אַל מָקוּם הָאָסֹן. בִּינַתִים ְּשֵׁל לח הַטוֹבעים עד שכְּמָעש | סִירְתֶם, חֲטְפ מָשוט מן הפִירֶה ההפוּכה נישוטו בַבְטְחָה אֶל החוף. 
לא יכל עד לאהו בַּירָה וער רְנעים מִסְפָר רו מצוּלה, אף | שֶם קל אֶת פִָּיֶ בּרמְעוֹת שמחה אבות הגעת. 


| 
שלש הַגעִים קרבו אֲלֵיהֶם בְּעֹד עת ִַמְשָכוּם ַעַלוּם אֵל תו | 


פה הַצִילוּ הַנערִים אַמִיצִי הלב הָאֲלָה שָׁלשׁ נְפָשׁוֹת מִמָוָת. - 
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אל מערכת ,העולם קטן". 


מערכת נכבדה ! הננו שולחות בוה 12 רובל. ארבעה לטובת 
הועד לתמיכת העניים בהומל, שלשה לבית הספר ביפו, שלשה 
להקופה הלאומית ושני רובל ל,בית נאמן" של הדיר חוינוביץ. את 
הכסף הוה אספנו מחברותינו אשר נדבו בלב מלא שמחה. 


ברנשי כבוד וברכת ציון 
הנדא אילה בת ייד שנה. 


וחיה סינייקין בת י'ג שנה, 
קידנוב פלך מינסק יום ה' חדש חשוון א' תתליו לנלותנו. 


אחי ואחיותי הקמנים ! 

קראתי על-אדות הפרעות שהיו בבני עמנו וחמלתי עליהם 
מאד, ויותר מכולם חמלתי על היתומים האמללים. חפצתי בכל 
נפשי לעור ליתומים האלה לכן אספתי רובלים אחדים בעדם : 

אבותי נתנו רובל אחד; אבותי"זקני נתנו נם הם רובל אחד, 
דודתי ח. נדבה שקל אחד (בכפף רוסיה 4 ק') ; אחי הקטן נתן 
גם הוא שקל אחד ; ואני בעצמי נדבתי 60 כ'. 

ואולם אל תחשדוני, רעי הטובים, כי רק 59 ק' נתתי בער 
היתומים, כי עוד לפני זאת נרבתי בעדם ר' אחד אשר שלחתי להם 
עלדידי חברת ,בנילציון", | כי אבי ,בן ציון* הוא. ואת הכסף אשר 
אספתי (3 רי 40 קי) שולח אני למערכת יעולם קטן* ומבקש אותה 
לשלחו ליתומים האמללים האלה. 

בברכת ציון וברנשי כבוד 


נַרְשֶה, מתתיהו הינדם, | בן עשר שנים, 


לאחי חברי קורא העולם קטן. שלום ! 


הנה וה שנים אחדות אשר אני לומד את השפה העבריה 
תנ'ך ותולדות עם ישראל, ונם זה כשתי שנים אשר אני קורא את 
העולם קטן, עד אשר באתי אל המורנה כי אדע לכתום ולהביע 
את כל מחשבותי בעברית. רק לרבר בשפתנו העבריה לא יכלתי 
ער אשר לפני שבועות אחדים בא אלינו מורה ויחל לדבר אתנו 
עברית, ובמשך שבועות אחדים הסכנתי, לשמחתי הרבה, לדבר 
בשפתנו הנעימה. עתה ידעתי כי לא הלמוד הוא העיקר אלא המעשה, 
ועתה אחי היקרים עצתי לכם נאמנה, כי תעשו כמוני ותתרנלו לדבר 
בשפה העבריה ובואת תחיו את שפתנו הקדושה. 

האחים שמואל ועוזר בומשטין, 


לאחינו ולאחיותינו קוראי ה,עולם קטן' 


פקיץ העבר התחקט לרב עבר'ת עד הקיץ לא ירעו 
לדבר עברית בלל, אף כי למדנו את השפה לא מעט. עבשו 
אנחנו מרברים בינינו ועם המורה רק עברית: וכמעם הכל נוכל 
לבטא בשפתנו היפה האהובה לנו מאד. ב.ספורי המקראי, אשר 
אנחנו לומדים, יש ספורים מלבבים מאר מחיי. אבותנו. הראשונים. 
גם את דברי ימי עמנו נלמד בעוננ ומהפרקים המענינים נכתכ 
העתקות. יודעים אנחנו על פה שירים שונים מ,חזמיר" ועל כלם 
אהוב לנו ביותר השיר יבָרָלָה אומרי. עכשיו חתם בעדנו אבינו 
על היעולם קטן". היום קבלנו את הגליון: הראשון ובקראנו על 
דבר הפרעות בהומל ובזבלוטוב התעצבנו מאד, והננו שולחים 
למערכת העולם קטן הנכבדה עשרים וחמש קופקות למען אחינו 
האמללים בהומל. אנחנו חושבים, כי על כל הנערים והנערות 
לבקש מאבותיהם כסף בשביל הדבר הזה. בחדרנו תלויה על 
הכותל קופסה וכה אנחנו וורקים כסף בשביל גאולת ארצנו, 
דוֹב ְלִינְמֹןי בן תשע שנים. 
משה זלינמן. בן צמנה שנים. 


0 


המויל : הוצאת ,תושיה" בורשה. 
העורכים : א. ל. בן-אבינדור וש, ל. נרדון. 
כתבת ה,עולם הקטן", ,הפרגוג", ו,הנעורים" : 
Msaareascreo ,,Tyuwia"', Orabaenie ,,Drans‏ 
Karat“, BapwaBa.‏ 


Verlag ,,Tuschijah“, Abtheilung ,0lam Katan*, 
Warschau. 


בביאליסטאק מקבל חותמים 
₪ ₪ ₪ ₪ על העולם קטן. הפדנוג והנעורים ₪ ₪ ₪ 
וכל מכה'ע העברים, 
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מתקבלת החתימה על 
הראשון לעתונים העברים ברוסיא 
לשנת המ"ד המליץ לצאתו לאור. 


פון ו"טען יאנואר 1904 
נעהט ארוים אין פעטערבורג א גרויסע טענליכע 
אידישע צייטונג מיט נקודות 


דער טאנ 


פון ל, ראבינאוויץ (איש יהודי), ‏ רעדאקטאר פון ,המליץי 
דער טאני װעט ארויסגעהן גאֶך דעם פראָגראם פון 

אלע גרויסע אײראָפעאישע צייטונגען. 
אבאנעמענטדפרייז אין רוסלאנד: === 

א יאָהר 7 ר', אהאלב יאהר 8.50 רי, א פֿערטיל יאָהר 1,75 ר' 
אין אויסלאנד צו בעקומען 3 מאל א וואף: 

א יאהר 9 ר', א האלב יאחר 4,50 ר', א פערטיל יאָהר 2,25 רי 


אדרעם : 


Peg. ras. ד ש'זהסזנה.,‎ 95-10 
Toprosaa 17, 0-10 
Red. , Hameliz™ und .,Der-Tog'‘, Torgowaja 17, 
st.-Petersburg. 


mmm 


בחוץ לארצנו יקבלו בכל יום את 


,המליץ' ורער טאג' יחר 


במחיר 18 ר' לשנה, 9 ר' לחצי שנה, 4,50 לרבע שנה.. 


Eas) 
אפשר לחתום על העתונים הנזכרים נם עיי‎ 
הוצאת ,תושיה" בווארשא.‎ 
המו‎ ,Tyutia‘ Bapmasa. 
Verlag ,Tuschijah* Warschau. 


ש להוצאת ,תושיה" נמסרה נם הסוכנות הכללית 


בעיר ווארשא למודעות ולממכר עלים בודרים של ,המליץ'= 
ו,דער טאָנ'. 


LTT TT TTT TTT TD וו נמ‎ DTT TDR MT TTT DTT TD וצ ו‎ TTT DTT TTL TUTE 
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DT TTT TTT ו וו ועו[ וו ופ‎ DDE 


תוהה בביאיבתוכים 
ע םיבו הנש מדקי 
יוצא בהשתתפות למדנים מומחים על ידי אברהם כהנא. 


חפירוש מתאמץ להסביר את הכתובים במובנם 
הראשון על טהרת המדע האובייקטיבי, ומתרחק מכל 
ויכוחים ודעות של תיאולוניא. הפירוש הוא על יסוד 
החקירה והבקרת הביבלית של זמגנו בעזרת התרנומים 
העתיקים. חקירות הלשונות השמיות, הארכיאולוגיא, ועוד ועוד. 
| הפירוש המדעי נועד לחפשי הרוח החפצים 
לתקן עצמם בכל האמור מאנשי הבקרת ולקנות להם 
הבגת המקראות על בורים. 


יצא לאור : 
1 ס בראשית מפויש עיי אברהם כהנא 1,25 רי, 
בהקדמתו יאמר המחבר: לא באתי אלא לבאר 
דברי הכתוב כל צרכם. לתכלית זו השתמשתי והתעמקתי 
בכל מה שנאמר במקצוע זה למן פירושי התלמוד והמדרשים 
עד מה שנאמר ברורנו מיהודים ומנצרים, למן תרגום 
השבעים, הפשיטא הפורית ואונקלוס וונתן עד אחרוני 
התרגומים, ‏ ולמן ספרות היונים והרומיים | עד ספרות 
הבבליים ההולכת ומתגלית ומתפרשת לעינינו בכתבי 
היחדות. מכלם למדתי וכל מה שראוי להאמר לא נמנעתי 
לאמרו, | בהרחיקי את עצמי מן האריכות שלא לצורך 
ובצמצמי כל זה במקום צר בלי לשום מאפל לדברי.. 
ס' תהלים מפורש עי פופ ד"ר צ. פ. חיות 
חלק ראשון (מזמורים א'-- עיב) = 160 עמורים גדולים -- 
5 רובל. 
משפט החכמים: 
פרופ' דיר ב, ז, באכיר (נודאפשט): הביאור 
ראוי להנתן בין הביאורים אשר בהם תאיר אור חדש על 
ספרי המקרא אשר עדנה לא הופיע בלה'ק. עיינתי בדברי 
הח' חיות ומצאתי כי דרכו בזה שוה לדרכו במאמריו 
וספריו אשר הראה בהם עד היום חדות שכלו ואומץ 
תבונתו. מצא לו מקום להתגדר בו בכל מזמור וממור 
חרש הרבה בתקוני הכתוב ובבאורים יוררים אל עומק פשוטו, 
א. נינצברן אחד העם" -- אודיסא)+: באמת 
ראוי הפירוש הזה על תהלים בכללו לשם .מדעי" ואיני 
יודע כמותו בעברית. ביחוד הצליח המחבר למצוא את 
הסגנון העברי הנכון לפירוש זה. אם תוציא כל 
המקרא עם פירושים כאלו. תעשה דבר גדול. 


נמצאים בדפוס ובחורף תרס'ד יצאו: 
1) סי תהלים חלקשני (מזמורים עיג--קין) מפורש עיי 
פרופ' ד"ר צ. פ. חיות. 
0 טס ישעיה מפורש עיי פרופ' ד'ר. ש. קרויסס. 
ארריפה : (8--1) 
ברופיא .132937 6088017( DT. Anromips,‏ 
בחו"ל Abraham Kahan, Gitomir (Russie).‏ 


TT ALT CETTE 
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צפי 


asm 262608 רנר‎ San 


מה שהיתה ומה שעשתה הצפירה עד כה, יורעים קוראינו בעצמם, ובכל אופן לא לנו הרשות להוציא משפטה, ומכל 
שכן לספר ולהכריו בשבחה כנחתום. זה שמעיר על עיסתו וכחנונית על סהורתה. 

רחוקים אנחנו מלצאת בשוק הספרות כדרך התגרנים, אפילו כהמתוקנים שבהם -- בריקלמות צעקניות, ומכל שב, 
כהפחותים שבהם. 

מוצאים אנחנו, לפי זה, למותר וגם למגונה, | לחשב כרוכלא את כל אשר עשינו בהצפירה בשלשים שנות קיומה 
והתפתהותה בכלל ובשנה האחרונה בפרמ. 

את המשפט הוה הגנו מוסרים בשלימות לקוראינו בתקוה כי ירעו בעצמם להכיר ולערך את מפעלנו לפי ערכו הנאמן 
ושויו הנכון 

ואם יש גם לנו מצרנו הרשות לדבר ע"ר טובה של הצפירה, אין ואת כי אם במה שנונע להבא, דבר שתלוי אמנם 
בעיקרו בנו, אך במדה ידועה גם בקוראינו, באותה המדה שיתנו לנו את האפשרות והיכלת להוסיף חיל בעבודתנו רבת העמל וההוצאות. 

ומה שנוגע להבא הננו מוצאים אמנם נחיצות להטעים ולהדגיש כי .הקצפיהך' תעמוד על המשמר, תעבור 
בזריזות, תשחרל בכל האפשרות למלאות את חובותיה תור ו מכ'ע עברי וכללי. ₪ 

בתור מכ'ע עברי תמהר להודיע את כל הנעשה והנשמע בעולמו של ישראל בכל ארצות פזוריו, בכל חוני חייו, 
בכל פנות מושבותיו, בפרקים הקבועים ב,תפוצות ישראל" 1) בארצנו 9) בחוץ לארץ, השאובים ממקורות הראשונים, מתלגרמות 
מיוחרות, מהמון כתבי העתים וממכתבים תכופים של סופרינו הקבועים, דרו למפור את כל מעשה מקרה שיש 
לו איזה ערך אינפרמציוני עברי 

בתור מכ"ע עברי ח תשא ותתן בכל השאלות, השאיפות, הזרמים והרוחות המנשכות והמתרנשות בעולמו של ישראל 
בכל מפלגותיו וכחותיו, תברר ותלבן עי סופרים מומחים את כל דבר העומד על הפרק, את כל המטריר ומעסיק את לבו ומחו 
של העם העברי. במאמרים ראשיים, קצרים ומנופים, אשר יבאו בכל גליון ובפרק ,מיום ליום" נשתדל לברר כל שאלות היום 
הנוגעות לחיי עמנו. 

בתור מכ"ע עברי התאמץ להיות בת-קול רגשות עמנו ותקותיו, | הרהורי לבו ומשאות נפשו -- נפש העם הנורר 
השואף למקלט בטוח ומקום מנוחה בארצי ההיסתורית ; לשאת ברמה ובע את דגל הציונות, 

ובתור מכ"ע ציוני תהיה, מה שלראבוננו נחוץ להטעים כעת ביחוד, נאמנה להאורגניוציא הציונית והעומדים בראשה 
ותביא במשפט צדק עם כל המתנפלים עליה תחת כל מיני מסוה ואמתלא שבעולם, והמעפילים לעלות ולנסות את כחותיהם 
.הפעוטים להרם את הכנין הלאומי האחד שטובי עמנו בנו ברוב עמל וכח. 

בתור מכ"ע עברי תשתדל, מה שנ'כ לא למותה להטעים בזמן הוה, לרבר תמיר עם קוראיה העברים ב שפת עבר, 
בשפה שרוב הקהל נזקק לה ומכין אותה. 

בתור מכ'ע ספרותידעברי תתן לקוראיה רק את הכתוב בסגנון ובטעם עברי, להוציא את כל הדברים הלקוחים או 
עשוים בטעם הגרועים שבסופיי העמים היותר חרשים העלולים רק להשהית את הטעם הבריא ולקלקל את טהרת הנפש. בחלק 
הפליטני ימצאו הקוראים היפים ספורים מחיי עמנו כתובים בטעם, בחן ובנעימות. 

ומה שמאליו מובן חוא כי בתור מכיע כללי ת שתדל לבשר בוריוות ובמוקדם האפשרי מכל הנעשה 


בכל העולם הנאור, המדיני והמדעי, 
וככדי שתהיה האפשדות בידינו להרחיב את החלק האינפרמציוני באופן האמור שוהו באמת עיקרו של מכיע וומי, 
לבל יוסג גבולו מהחלק הספרותי, החלטנו להוסיף על הגליון היומי עור | 


גליון ספרותי בכל ערב שבת. 


בנליון הספרותי ימצאו מקום תדירי וקבוע כל הטוב והיפה שאין לו מקום בגליון היומי, שנוער יותר לחדשות ולמעשי יום יום, 
הגליון הספרותי יודפס בפורמט מיוחד ועל ניר טוב, מושך את הלב ומרהיב את העין כמו בפנימיותו כן בחציניותוו 
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